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INTENDED USE / APPLICATION

Specialist product - for professional use.

15000h

[LEDS-B14,4W/M IPESRGB] The set includes a heat shrink sleeve section which protects the LED strip against loss of tightness at the cuttin
point. Technical changes reserved. Read the manual before mounting. MoummF should be performed by an appropm’atelg qualifie
person. Any activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. The end parts of the leads must be isolated
atthe right length. Pay particular attention to proper bias (“+' - POSITIVE, '~ - NEGATIVE). Mounting diagram: see pictures. Check for proper
mechanical fastening and connection to electrical power prior to first use. Linking LED smfs into a section exceeding 5 mis not permitted.
Applications requiring longer sections should be electrically divided (connected in parallel) into sections not exceeding 5 m in length.
USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Do not cover the Eroduct.
Product must not be used in unfavourable environment, e.g. dust, moisture,water, vibrations, etc. Product with non-replaceable light
source of the LED type. Product cannot be fixed if the light source becomes damaged. ATTENTION! Do not look directly at LED light beam.
Product may heat up to a higher temperature.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage.

P2: Rated power.

P3: Colour temperature.

P4: The productis not compatible with lighting dimmers.

PS: Rated luminous flux.

P6: Rated durability.

P7: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs
Union.

P8: The product not suitable for covering with heat-insulating material.

PA: Dust-resistant product. Protection against splashing water provided.

P9B: Dust-proof product. Protection against water jets provided.

P9C: No protection.

P10: Use only indoors.

P11: Class IIl. A product in which protection against electric shockis provided by feeding it with very low safe voltage (SELV) with no risk of
creating higher than safe voltage.

P12: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's iluminating.

P13: Product meets the requirements of EU directives.

P14: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P15: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post—packaF\'ng waste is recommended.

P16: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way
must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural
environment and health, and require a sFe[ia\ form of recycling/ neutralising. Products labelled in this way should be returned to a
collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of
s?cp goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger than the purchased item
of the same type.
COMMENTép/ GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material
damage. For more information about Kanlux products visit www.kanlux.com

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SAreserves the right to
make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.

DE

VERWENDUNG / ANWENDUNG

Sperialprodukt - fiir professionelle Verwendung,

MONTAGE

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] Im Komﬁ\en befindet sich ein Stiick des Schrumpfschlauches, der den LED-Streifen vor dem Verlust der Dichtheit
an der Schnittstelle sichert. Technische Anderur?en vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung, Die Montage sollte von einer
Person durchgefiihrt werden, welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tati§keiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung
durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Die Enden der Leitungen miissen auf einer entprechenden Lange abisoliert werden. Achten
Sie besonders auf die Polaritdt der Leitungen (+ - POSITIV, '~ - NEGATIV). Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss
die ordnurw%sgeméﬁe mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss gepruft werden. Es ist nicht erlaubt, LED Streifen in Abschnitten
vonmehr als 5 m zu verbinden. Anwendungen, die den Einsatz von langeren Abschnitten erfordern, sollen elektrisch in Teilen mit einer Lange
von max. 5 m geteilt (parallel verbunden) werden.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Das Produkt nicht bedecken. Das Produkt darf an
keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit,
Vibrationen u.d. Produkt mit nicht austauschbarer Leuchtquelle des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschadigung der Leuchtquelle
karflg das Produkt nicht repariert werden. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt kann sich
aufheizen.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung.

P2: Nennleistung,

P3: Farbtemperatur.

P4: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P5: Nominal-Leuchtstrahl.

P6: Nenn-Lebensdauer.

P7: Zertifikat iiber Konformitat der Produktionsqualitat mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

P8: Das Produkt darf nicht mit warmedammendem Material bedeckt werden.

PIA: Staubgeschiitztes Produkt. Geschiitzt gegen SFr'\tzwasser‘

P9B: Staubdichtes Produkt. Geschiitzt gegen Strahlwasser.

PIC: Kein Schutz.

P10: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P11: Klasse IIl. Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schlag darin bestent, dass es mit einer sehr niedrigen ungefahrlichen Spannung
betrieben wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko einer gefahrlichen Spannung ausgeschlossen ist.

P12: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben
muss.

P13: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P14: Das Produkt emsFrichlden im Grolbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P15: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

P16: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerdte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe.
Diese Produkte konnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine sEez‘\eHe Form der
Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschddlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte milssen einem
Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Gerdten zugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten
erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte konnen auch an den Verkdufer zuriickgegeben
werden, wenn die Zah! der alten die der neu gekauften nicht ibersteigt.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschlgen, physischen
Verletzunéen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren. Zusatzliche Informationen zu den Produkten der Marke Kanlux
sind auf der Seite www.kanlux.com erhaltlich. Kanlux SA haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der
vorliegenden Hinweise resultieren. )

Die Firma Kanlux SA behalt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version um
Herunterladen auf www.kanlux.com.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit spécialisé - pour les applications professionnelles.

INSTALLATION

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] Dans ce kit est fourni une section de douille thermorétractable pour prémunir le ruban LED d'une perte
d'étanchéité au point de découpage. Modifications techniques réservées. Avant de commecner installation lisez le mode d'emploi.
Installation doit étre éffectuée par une personne possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent tre
éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Isoler les bornes des cables sur une longueur appropriée. Faire une
attention particuliere a la bonne polarisation des cables ("+" - POSITIVE, "~" - NEGATIVE). Schéma de I'installation: voir les images. Avant la
premigre mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la connection électrique. Il est interdit de raccorder les
rubans LED en sections de \on%ueur de plus de 5 m. Les applications nécessitant des longueurs supérieures doivent étre séparées
8lectriquement (connectées parallélement) en sections d'une longueur jusqu'a 5 m au maximum.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec ['alimentation coupée une fois le produit refroidi. Ne pas couvrir le produit. Produit ne peut pas étre utilisé dans
I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiere, eau, humidité, vibrations etc. Produit aux sources de lumiere de type
diode/diodes LED inéchangeables. En cas de dommage de la source de lumiére le produit devient irréparable. ATTENTION! Ne pas fixer
les yeux sur la lumiére de la diode /diodes LED. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale.

P2: Puissance nominale.

P3: Température de couleurs.

P4: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére.

P5: Flux lumineux nominal.

P6: Durée de vie nominale.

P7: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de I'Union douaniere.

P8: Produit n'est pas adapté a le couvrir avec du matériel de thermoisolation.

P9A: Produit résistant a la poussiére. Protection contre les giclées d'eau.

P9B: Produit étanche a la poussiére. Protection contre les flots d'eau.

P9C: Pas de protection.

P10: Utiliser uniquement a l'intérieur des locaux.

P11: 3eme classe. Produit ol a protection contre la commotion électrique consiste a ['alimenter avec dela trés basse tension securisée
(SELV) sans risque de création des tensions plus hautes que les sécurisées.

BW‘Z: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'
édaire.

P13: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P14: Le produit est conforme d la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P15; Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P16: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective desapf}are\\séle(mques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon
ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour
I'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation / de la récupération / du recyclage et de la
neutralisation. Produits marqués de cette facon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé.
Informations sur les points de ramassa%e /réception sont données parles autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut
étre aussi rendu au vendeur en cas de 'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type.
REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brilures, & la commotion
électrique, aux Iésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations supplémentaires concérnant les produits
de la marque Kanlux sont accessibles sur le site: www.kanlux.com

Kanlux SA n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La société Kanlux SA
se réserve le droit d'apporter des modifications a I'instruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site www.kanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED
Spedialistisch product voor profesionaal gebruik.

[LEDS-B14,4W/M IP65RGBY] Er is een stuk krimpkous bijgevoegd die de LED-strip beschermt tegen het losraken van het sm’Lpunt, Technische
veranderingen gereserveerd, Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij losgekoppelde
stroominstalatie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden. Einde van kabels moeten geisoleerd worden op een bepaalde lengte. Let bijzonder
op de goede polarisatie van kabels (‘+' - POSITIV, =" - NEGATIV). Montagebeeld: kijk afbeelding, Voor eerste gebruik moet men mechanische
montage en elektrische aansluiting controleren. Het verbinden van LED- strips in delen, langer dan 5 m, is niet toegestaan. Applicaties, die het
toepassen van langere delen vereisen, dienen elektrisch te worden verdeeld (parallel verbonden) in secties van maximaal 5 meter.
GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Product nie verdecken. Product niet gebruiken waar niet goede
omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof, water, vocht, vibraties, ezv. Product met visselbare lichtbron type LED. In geval van schade van lichtbron,
product eigent zich niet tot reparatie. LET OP! Niet kijken in lichtstroom van LED lamp. Product kan zich verwarmen tot verhoogde temperatuur.
VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning.

P2: Kracht van ingangsstroom.

P3: Kleur temperatuur.

P4: Product werkt niet samen met lichtdimmers.

PS5: Nominale lichtstroom.

P6: Nominale levensduur.

P7: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de
Douane-Unie.

P8: Het product is niet geschickt om bedekt te worden met isolatiemateriaal.

PIA: Product resistent tegen stof. Bescherming tegen sproeier water.

P9B: Product dicht tegen stof. Bescherming tegen stroom water.

PIC: Geen bes<hermin§,

P10: Gebruiken alleen binnen.

P11: Klas I1I. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok baseerd op geven hem lage veilige spanning(SELV) zonder risiko, dat het
spaninig groter word dan veilige.

P12: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P13: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P14: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P15; Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.

MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P16: Dat symbool betekend selektive versamehn%vangebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang
van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne sthadeh&k zijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte
form van verwerken / herstel / re(yklm%/mactival'\e nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammeling-
splaats van verbruikte elektrische en elektronische producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers van
2ulke producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere
goeveelheid als nieuwgekochte product.

LET OP / BIJZONDERHEDEN

Tich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en
niet materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk Kanlux zijn op: www.kanlux.com te vinden. Kanlux SA kan niet aansprakelijk
gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie.

Firma Kanlux SA behoudt zich het recht tot wijzigingen in de gebruiksaanwijzing- de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto specialistico - per applicazioni professionali.

ASSEMBLAGGIO

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] Il set comprende un segmento di guaina termoresmnéente che consente di f)ro[eggere la striscia di LED in
corrispondenza del taglio. Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con Iassemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio
deve essere effettuato da una persona con appropriata competenza. Ese%uire ualsiasi operazione con Ialimentazione disinserita. E' necessario
adottare particolare cautela. | terminali dei cavi devono essere isolati per la lunghezza appropriata. Prestare particolare attenzione alla correttezza
della polarita di cablaggio ('+'- POSITIVO, '-' - NEGATIVO). Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi
che il fissaggio meccanico e if cablaggio elettrico siano corretti. Non & consentito unire i nastri LED per ottenere una lunghezza superiore a 5 m. Le

applicazioni che richiedono le lunghezze maggiori vanno suddivise elettricamente (collegamento parallelo) nelle unita dalla lunghezza massima di
5m

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con Ialimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Non coprire il prodotto. Non utilizzare il
prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. Prodotto con fonti luminose non
sostituibili, del tipo a diodo/i LED. In caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non pud essere riparato. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo
direttamente sul diodo/i LED. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature elevate.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale.

P2: Potenza nominale.

P3: Temperatura di colore.

P4: Il prodotto non pud operare con regolatori d'illuminazione.

PS: Flusso luminoso nominale.

P6: Vita stimata.

P7: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di Produzwone alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale.

P8: Al prodotto non & ammessa |'applicazione dei materiali termoisolanti.

P9A: Prodotto resistente alla polvere. Protezione contro i getti d'acqua.

P9B: Prodotto stagno alla polvere. Protezione contro I'acqua corrente.

P9C: Manca protezione.

P10: Utilizzare solo in ambienti interni.

P11: Classe ll. Prodotto in cuila protezione contro la folgorazione consiste nell'alimentarlo con una tensione di sicurezza bassissima (SELV), senza
rischio di sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.

P12: I simbolo indica la distanza minima che pud avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.
P13: 1l prodotto soddisfa i reiuism delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P14: 1l prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P15: Il prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P16: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono essere smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere
dannosi per 'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodotti cosi
etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed eleftroniche. Informazioni sui punti di
raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al
rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche
e altri danni materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux sono disponibili all'indirizzo: www.kanlux.com

Kanlux SA non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dall‘inosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni.
la 50(&eté‘ Kanlux SAsi riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - Ia versione attuale pud essere scaricata dal sito
www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb specjalistyczny - do zastosowan profesjonalnych.
MONTAZ

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] W komplecie odcinek koszulki termokurczliwe] ktdra umoiliwia zabezpieczenie paska LED przed utratg szczelnosci w
miejscu ciecia. Zmiany techniczne zastrzeione. Przed praystapieniem do montaiu zapozngj sie 2 instrukcja. Montai powinna wykonac osoba
posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie zynnosci wykonywac przy odigczonym zasilaniu. Naleiy zachowac szczegélng ostroinosc. Korice
przewodow naledy odizolowac na odpowiednie] dtugosci. Zwrdcic szczegdlng uwage na poprawnosc polaryzacji przewodow ('+' - POSITIVE, '~ -
NEGATIVE). Schemat montaiu: patrz ilustracje. Przed pierwszym uiyciem nalezy upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i
podfaczenia elektrycznego. Niedoawolone jest faczenie paskow LED w odcinek dtuiszy niz Sm. Aplikacje wymagajace zastosowania dtuiszych
odcinkéw powinny by¢ elektrycznie podzielone (potaczone réwnolegle) na citony o dfugosci max Sm.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwa(Le wykonywac przy odtaczonym zasilaniu po Wystyignig(iu wyrobu. Nie zakrywac wyrobu. Wyrobu nie uzytkowa¢ w miejscu w ktérym
panuja niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, widg()(, wibracje itp. Wyrobz niewymiennym rédtem Swiatta typu dioda/diody LED: W
praypadku ustkodzenia Zrédta wiatta, wyréb nie nadaje sie do naprawy. UWAGA! Nie wpartywac sie w wiazke Swiatta diody/diod LED. Wyréb
moze nagrzewac sie do podwyiszone] temperatuyy.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe.

P2: Moc znamionowa.

P3: Temperatura barwowa.

P4: Wyrob nie wspdtpracuje ze Sciemniaczami oswietlenia.

PS: Znamionowy strumiert Swietlny.

P6: Trwatosc znamionowa.

P7: Certyfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produkeji 2 zatwierdzonymi standardami na terytorium Unii Celnej.

P8: Wyrob nie nadajacy sie do okrywania materiatem termoizolacyjnym.

P9A: Wyréb pytoodporny. Ochrona przed bryzgami wody.

P9B: Wyrdh Ey&oszcze\ny, Ochrona przed strugami wody.

P9C: Brak ol ron{.

P10: Stosowac tylko wewngtrz pomieszczedt.

P11: Klasa II1. Wyréb, w ktorym ochrona przed porazeniem elektrycznym polega na zasilaniu go bardzo niskim napieciem bezpiecznym (SELV) bez
ryzyka powstania napie¢ wyiszych iz bezpiecine.

P12: Symbol oznacza minimalng odlegtosc jaka moze miec oprawa oswietleniowa (jej irddfa Swiatfa) od miejsc i obiektow oswietlanych.

P13: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

P14: Wyr6b spetnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P15; Wyr6b spetnia wymagania przepiséw technicznych stosowanych w Ukrainie.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj 0 zystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacie odpaddw poopakowaniowych.

P16: Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selekt%wnego tbierania 2uiytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobdw tak oznakowanych,
Fod karg grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyklych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by szkodlie dla Srodowiska i zdrowia
udzkiego, wymagy‘a speqa\nea< formy przetwarzania, w szczegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wﬁ/roby tak oznakowane
powinny zostac oddane do gun tu zbierania 2uiytego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru
udzielaj whadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuiyty sprzet moie zostac réwniez oddany do sprzedawcy, w praypadku zakupu
nowego wyrobu wlosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju.

UWAGI / WSKAZOWK|

Nie stosowanie sie do zalece niniejsze] instrukeji moze doprowadzic np. do powstania pozaru, poparzert, porazenia pradem elektrycznym, obraien
ﬂzy(znﬁ/(h oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produktéw marki Kanlux dostepne sq na:
www.kanlux.com Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace 2 nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukji. Firma Kanlux SA
1astrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukgji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.
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URCENI / POUZITI

Specialisticky vrobek - pro profesiondinf pouiiti.
MONTAZ

[LEDS-B14,4W/M IPG5RGB] Souddst balen je Usek smrStovacho ndvieku, ktery umoiiuje zajiSténf LED pdsky pred atrdtou tésnosti na misté fezu.
Technické 2mény wyhrazeny. Pred zahdjenim montdze se seznam s névodem. Montdz by méla provddét opravnend osoba. Veskeré cinnosti provadét
pfi vypnutém napdjent. Je nutné dodriet ostraitost. Koncovky kabeld spréné izolovat v prislusné délce. 2vIasté si vsimnéte spravnosti polarizace
vedenf (+' - POSITIVE, '~' - NEGATIVE). Schéma montdze: viz ilustrace. Pred prvnim pouiitim se ujistit, 2da mechanické pripevnéni a elektrické
pripojent jsou spravné provedené. LED pésky lze spojovat max. do délky Sm. Aplikace, u nichi jsou vyzadovany delsf seky, musi byt elektricky
rozdéleny (soubéiné zapojeni) na clanky dlouhé max. 5m.

POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA

Udribu provédet jen pokud je wrobek odpojen od zdroLe napéti a af stﬁdne. Nezakryvat vjrobek. Virobek nepouiivat na misté, kde viddnou
nepfiznivé podminky jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace atp. Vyrobek se drojem svéla druhu dioda/diody LED, ktery se newyméfiuje. V
pripadé poskozeni svételného zdroje, vyrobek nelze opravit. POZOR: Nedivat se piimo do svétleného paprsku diody/diod LED. Vjrobek se nesmi
prehrdvat nad dopusténou teplotu. , .

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Nomindlnf napéti.

P2: Nomindln vykon.

P3: Barevnd teplota.

P4: Vyrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétlent.

PS: Nomindlnf svételny tok.

P6: Jmenovitd trvanlivost.

P7: ProhlaSenf o shodé potvraujicf kvalitu wroby s prijatymi standardami na Gzem celnf unie.

P8: Vyrobek nenivhodné prikryvat termoizolacnim materidlem.

P9A: Wjrobek odolnj proti prachu. Ochrana proti stifkajici vode.

P9B: Vijrobek utésneny proti prachu. Ochrana proti silné tryskajci vodé.

P9C: Bez ochrany.

P10: Pouiivat pouze uvniti mistnosti.

P11: Trida I11. Virrobek, v némz ochrana pred razem elektrickjm proudem spociva v napajenf tohoto velmi nizkjm bezpecnym napétim (SELV) bez
rizika vaniku napéti vyssich nedli bezpecnd.

P12: Symbol znamend minimalnf vaddlenost jakou miize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanjich objektd

P13: Vrobek splfiuje pozadavky naffzeni Evropské unie (EU).

P14: Virobek splfiuje pozadavky predpisi platnych ve Velké Britdnii (UK).

P15: Virobek spliiuje pozadavky technickjch predpist platnjch na Ukrajing.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o Cistotu a Zivatni prostedi. Doporucujeme tfidénf poobalovjch odpadki.

P16: Toto znatenf poukazuje na nutnost sbéru tifdéného opotiebovaneho elekiro zbol. Takio oznacené wrobky nelze whazovat spolu s jinmi
odfadky, nedodrient tohoto zékazu bude trestdno_pokutou. Tyto vjrobky mohou bt lidskému zdravf Skodlivé, musi bjt adéSt zracovavany,
utilisovény, niceny. Takto oznacené vjrobky nutno predat do sbéru opotfebovaného elektrozbod. linformace o mistech sbéru takovjch produkid
poskytujf mistnf dfady anebo prodeice tohoto zboxi. Spotiebované zboif mize by také preddno prodejd, v pifpadé nékupu nového produktu v
mnozstyf nikoliv vétsim nelj nové zboif téhot druhu.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodriovdni pokynii tohoto nvodu miiée zapfcinit podr, opafeni, ranénf elektrickjym proudem, fyzickd zranéni a jiné hmotné i nehmotné
Skody. Dai informace o virobeich znacky Kanlux jsou dostupné na: www.kanlux.com Kanlux SA neodpovidé za Skody vaniklé nésledkem
nedodrzovani pokyndi tohoto ndvodu. Firma Kanlux SA'si vyhrazuje prdvo provadét v nédvodu zmény - aktudiniverze ke stazeni na: www.kanlux.com.
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URCENIE / POUZITIE

Specializoyany wrobok - na profesiondlne pouiitie.
NTAZ

[LEDS-BT4,4W/M IP6SRGB] Sticastou balenia je sek zmrfovacieho ndvieku, ktory umoziiuje zaistenie LED pdsky pred stratou tesnosti na mieste
rezu. Technické zmeny st vyhradené. Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nivodom. Montdi by mala vykonavat pafricne oprdvnend osoba.
Vsetky Gkony vykonavajte pri vpnutom napdjani. Zachovaijte avidstnu opatrnost. Konce vodicov odizolujte na prislusnej dizke. Dajte avldStny pozor
na spravnu polaritu vodicov (*+' - POSITIVE, '~ - NEGATIVE). Schéma montaze: pozri obrdzky. Pred prvm pouiitim sa ubezEeEteoh\'adnespra'vnost\
mechanického upevnenia a elektrického f)repojema‘ Nie Je povolené spdjat LED pdsiky do tseku dingieho nez 5 m. Aplikdcie vyZadujdice pouitie
dIhsich tsekov musja byt elektyicky rozdelene (paralelné zapojenie) na cldnky s dlzkou max. 5 m.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Udribu vykonavajte pri odpojenom napdjani po vychladnuti vjrobku. Vjrobok nezakrjvajte. Viirobok nepouiivajte v mieste, kde st nevhodné
nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pef, voda, vikost, vibrdcie apod. Vjrobok s newmenitelnjm zdr(gom svetla typu dioda/dicdy LED. V
pripade poskodenia zdroja svetla sa vyrobok nehodf na opravu. POZOR! Nedivajte sa do svetelného lica diédy/didd LED. Vjrobok sa méze
zahrievat do zvjsenej teploty. L,

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napdtie.

P2: Menothg wkon.

P3: Teplota farieb.

P4: Vijrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujdicimi osvetlenie.

P5: Menovity svetelny tok.

P6: Menovita trvanlivost.

P7: Prehlasenie o zhode potvrdzujice kvalitu viroby s prijatjmi Standardami na tzem colnej tnie.

P8: Vijrobok sa nesmie pokryvat tepelno izolacnym materialom.

P9A: Vyrobok odolny prachu. Ochrana proti strekaniu vody.

P9B: Prachotesny virobok. Ochrana proti vodnému pridu.

P9C: Ochrana nie je.

P10: Pouivat iba vinterieroch.

P11: Trieda I1l. Vijrobok, v ktorom ochrana proti trazu elektrickym pradom spotiva v napdjani ho velmi nizkym bezpecnym napatim (SELV) bez
nebezpecenstva vaniku napatf wssich nef bezpecné.

P12: Symbol znamend minimdlnu vedialenost, ktort svietidlo (jeho zdroje svetla) mdze mat od osvetiovanyich miest a objektov.

P13: Vijrobok spina poziadavky Smernic Eurépske&]u’me (EU).

P14: Wrobok spina poziadavky predpisov platnych vo Velkej Britdnii (UK).

P15: Wrobok spina pojiadavky technickjch predpisov platnych na Ukrajine.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odporticame triedenie obalového odpadu.

P16: Toto oznatenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto oznacené vjrobky sa
nesme&u’, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnjch kosov spolu s ostatnym odpadom. Tieto wrobky moiu byt Skodlivé Zivotnému groslred\u
a ludskému zdraviu, vyZaduju Specidinu formu Spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizacie. Takio oznacené vjrobky by sa mali
odovzdat na miesto zberu opotrebovanej elekricke] a elektronickej techniky. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytujd miesiné orgdny a
predajci tohto druhu techniky. Opotrebovand technika mdze byt tie7 vrdtend predajcovi, a to v pripade ndkupu nového vrobku v mnoistve nie
vacSiom ako novd kupovand technika rovnakého druhu.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu moze viest napr. k vaniku poiaru, opareniu, (razu elekirickjm prédom, telesnym drazom a dalsim
hmotnym a nehmotnym $kodam. Dodatocné informacie o vjrobkoch znacky Kanlux st dostupné na: www.kanlux.com

Kanlux SA Nenesie 20dpovednot za ndsledky vypljvajtice z nepodriadenia sa pokynom tohto névodu. Firma Kanlux SA i whradzuje prévo
1avddzat do ndvodu zmeny - aktudInu verziu je moiné si stiahnut z0 stranok www.kanlux.com.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

Kiilonleges rendeltetés(i termék professziondlis alkalmazdshoz.

SZERELES

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] A készlet egy darab hére zsugorodd st tartalmaz, amely a LED-csfkot a végdsi pont tomitettségvesatése ellen védi.

Miszaki valtozds fenntartva. A szerelés eldtt olvassa el a szerelési dtmutatét. A szerelést csak az erre jogosult személy ve’%ezhel'\. A szerelés

valamennyi Iépését kikapcsolt dram mellett kell végeni! A szerelés killonds Gvatossdgot igényell A vezetékvégeket sigetelje le a megfeleld

hosszdisagban. Kiilondsen tigyeljen a vezetékek megfeleld polaritdsdra '+ - POZITIV '~ - NEGATIV). Telepitési leiras: lésd: abrak. Az els6 haszndlat

eldtt ellendrizze a mechanikus rogaités és az elektromos 6sszektés megfeleldsségét. A LED csfkokat 5 m-nél hosszabb darabokra csatlakoztatni tilos.

A hosszabb darabokat igényl6 alkalmazdsok esetén max. Sm-es egységekre kell elektromosan felosztani (parhuzamos csatlakozéssal).

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartdst a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék lehiilése utén kell végezni. A terméket lefedni tilos. A termék kedvezdtlen - ?or, Viz, pdra, rezgések

stb. - kbrmyezetben nem haszndlhato. A LED diéda/diéddk tipusi, nem kicserélnetd fényforrdssal felszerelt termék. A fényforrés meghibdsoddsa

esetén a termék javitdsra nem alkalmas. FIGYELEM! A LED dioda / dioddk fénydramdt hosszabb ideig erdteljesen nézni tilos! A termék felheviilhet

magasabb homérsékletre. ) B

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névleges fesziliség.

P2: Névleges teljesitmeny.

P3: Szinhomérseklet.

P4: Atermék nem miikodik egyiitt a fényerdsség-szabalyozdkkal.

P5: Névleges fénysugdr.

P6: Varhatd élettartam.

P7: Atermék Vamunic teriletén elismert szabvényok szerinti mindségét igazol6 Megfeleldségi Tantsitvany.

P8: Atermék nem takarhatd le hdszigetel anyaggal.

P9A: Pordll6 termék. Védelem a frécskold viz ellen.

P9B: Por ellen szigetelt termék. Védelem a vizsugdr ellen.

PIC: Nincs védelem.

P10: Csak beltéri haszndlatra.

P11: Il osztdly. Olyan termék, amelyben az dramiités elleni védelem abban dll, hog{a termék dramelldtdsa biztonségi torpefesziiltséggel torténik

(SELV), biztonsdgf feszliltségnél magasabb fesziltség Iélreﬂ'étténeka kockdzata nélkul.

EWZ: £z a szimbolum mutatja a legkisebb tdvolsagot, amely igényelt a fényforrds foglalata (a fényforrasai) és a megvildgitott helyek és objektumok
orott.

P13: Atermék megfelel az Eurépai Unis irdnyelvek kbvetelményeinek,

P14: Atermék megfelel az E%yesu\t KirélyséFban (UK) alkalmazando eldirdsok kovetelményeinek.

P15: Atermék megfelel az Ukrajndban alkalmazandd miszaki elGirdsok kivetelményeinek.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasdgra és a kbrnyezetre. Javasolt a (soma%o\a'sw hulladék sze&regédé]a. .

PT6: £2 a jel mutatja az elhaszndl6dott elektromos és elektronikus berendezés szelektiv gyijtésének a szilkségességét. lgy megjeldlt termékek a

birség kiszabdsdnak a terhe alatt szokdsos szeméttéroloba nem dobhatdk ki. llyen termekek kdrosak lehetnek a kornyezetre és az emberi

eﬁ]észségre, 3 feldolgozds / Gjrahasinositds / kezelés / hatdstalanités killonds formadjat igénylik. gy megjeldlt termékeket el kel széllitani az

elhaszndldott elektromos és elektronikus berendezést grﬁjtb’ helyre. Informéciok a gydjtchelyekre vonatkozoan a he\y\' hatdsagoktdl vagy az

érintett berendezés forgalmarditél kaphatok. Az elhaszndl6dott berendezést az eladdja is kdteles dtvenni az dj ugyanilyen tipusu berendezés

ugyanilyen mennyiségben torténd vasarldsa esetén.

TANACSOK / JAVASLATOK

A#‘elen (tmutatd figyelmen kivil hagydsa a tlz, dramiités, é%és, testi sériilés és egyéb anya%\ és nem anyagl kdr veszélyével jdrhat. Tovabbi

informécio a Kanlux termékeirdl a www.kanlux.com weboldalon kaphatd. Kanlux SA nem vallal felel6sséget a jelen Gtmutatd figyelmen kiviil

hagydsanak az eredményeiért,

AKanlux SA fenntartja az utasités modositasanak jogat - az aktudlis verzio a www.kanlux.com oldalrél tolthet le.
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SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul specialist pentru uz profesional.
L

[LEDS-BT4,4W/M IP65RGB] Setul include un manson de contractie termicd care protejeazd banda LED fmpotriva pierderii etansarii fn locul de
taiere a acesteia. Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructjund. Persoand de instalare ar trebui sd fie cu
autoritatea competentd. Orice a(éiune face dupd oprirea alimentarii. Trebuie facutd atentia mare. Sfarsiturile de cabluri ar trebui s fie izolate, la
lungimea corespunzatoare. Acorde 0 atentie deosebitd la corectitudinia polaritatii cablaril (“+' - POSITIVE, '~' - NEGATIVE). Schematicd montajului
:a se vedea ilustratii. Inainte de prima utilizare, asigurafi-vd cd o conexiune buna de montare mecanice i electrice. Nu se Ferm\'{e conectarea
benzilor LED Tn sectjuni mai lungi de 5 m. Aplicatiile care necesita utilizarea unor lungimi mai mari ar trebui sd fie separate electric (conectate in
paralel), pe portiuni cu o lungime de pand la 5m.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intrefinerea poate sa fie efectuate dupa deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a rdcit. A nu se acopera produsul. Nu se utilizeaza produsul
intr-un loc in cazul in care predomind conditiile de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibratji, etc. Produsul cu sursa de
lumind non-inlocuite de tip LED / LED-uri. In caz de avarie a sursei de lumind, aparatul nu este potrivit pentru reparafii. ATENTIE! A nu se ita la
fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul poate fi incalzit pand la temperaturile ridicate.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald.

P2: Puterea nominald.

P3: Temperatura de culoare.

P4: Produsul nu functioneazd cu dimmers de iluminat.

P5: Fluxul de lumina nominal.

P6: Rezistentd nominald.

P7: Certificatul de conformitate confirmd calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale

P8: Produsul nu este potrivit pentru acoperirea cu material izolant.

P9A: Produsul rezistent la praf. Protectia impotriva splash de apd.

P9B: Produsul etans la praf. Protectia impotriva fluxul de apd.

P9C: Lipsa de protectie.

P10: Utilizati numai fn interiorul.

P11: Clasa [11. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea sigura foarte scdzutd (SELV), fard riscul
de ada o tensiune mai mare decat in conditii de sigurantd.

P12: Indicd distanta minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P13: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P14: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P15: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor tehnice aplicabile fn Ucraina.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia §i a mediului. Vé recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.

P16: Aceastd eticheta indicd necesitatea de colectarea Separatd a degeurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate,
sub sanctiunea amenzii, nu avetj posibilitatea sa aruncafj la gunoi ordinar, fmpreund cu alte deseuri, Aceste produse pot fi ddundtoare pentru
mediul ambiant si sanatatea umand, necesita forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui
sd fie plasate la punctul de colectare a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii
dau autoritafile locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atunci cand
achizitioneazd un produs nou intr- sumd nu mai mare decat noi echipamente achizifionate in acelasi fel.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice §i alte daune
materiale si nemateriale. Informatji suplimentare despre produse de marcd Kanlux sunt disponibile la; www.kanlux.com

Kanlux SA nu este responsabil pentru orice consecintele care rezultd din nepastrarea recomandarilor din acest manual. Compania Kanlux SAsi
rezerva dreptul de introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuald poate fi descarcatd de pe pagina www.kanlux.com.

S|

NAMEN / UPORABA

Spedialisticen proizvod - namenjen strokovni uporabi.

MONTAZA

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] Set vsebuje element termo krcljive cevi, ki omogoca ohranitev celovitosti LED traka v mestu rezanja. Tehnicne
spremembe pridriane. Pred montazo preberite navodila za uporabo. Montirati Sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikacije. Monfazo naredite
pri izkljucenem napajanﬁu. Bodite pri_montaii pazljivi. Kond kablov morajo biti odizolirani na primerno dolzino. Bodite pozorni, da bi bila
polarizacija kablov pravilna ('+' - POSITIVE, '=" - NEGATIVE). Shema montaze: glejte ilustracije. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je
montaZa narejena pravilno in je pravilno vkljucena v elektricno instalacijo. Prepovedano je spa]arye LED trakov tako, da skupna dolzina presega 5
metrov. Aplikacije, ki zahtevajo uporabg dalsih trakov je treba razdeljiti (spojiti paralelno) na module dolzine mak. 5 metrov.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVAN]

Vzdrievanje izvrsite samo pri izkljucenem napajanju in Fo ohladitvi proizvoda. Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod ni namenjen za uporabo na
prostoru, ker so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, viaga, vibracije itd. Proiavod 2 invirom svetla (ki ga ne gre zamenjati) o parametrih, ki so v
navodilu za uporabo. V primeru” poskodbe izvira svetlobe, proizvod ni vet za popravilo. POZOR! Ne smefe pogledati na Zarek svetlobe LED
diod/diode. Proizvod se lahko ogreva do visokih temperatur.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost.

P2: Nazivna moc.

P3: Barvna temperatura.

P4: Proizvod ne sodeluje z zatemnilniki.

P5: Nominalni svetlobni tok.

P6: Nominalna trajnost.

P7: Potrdilo o skladnosti kakovosti Eroizvodme s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P8: Tale ﬁrowzvod ni primeren za zakrivanje s pomocjo termoizolacijskega materiala.

P9A: Prahoodporen proizvod. Zasita pred brizgajoco vodo.

P9B: Prahotesen proizvod. Zadita pred curki vode.

PIC: Ni zagite.

P10: Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

P11: 3. razred. Pomeni, da zascita pred elektricnim Sokom temelji na zelo nizki varni napetosti (SELV), brez rizika nastajanja napestosti vecje kot
varna,

P12: Oznacitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (iavir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom osvetljeni.
P13: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).



P14: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veeliki Britaniji (UK).

P15 lzdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in Gistoto. Priporocamo segreﬁa(ijo embalainh odpadkov.

P16: Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proiavodi so lahko Skodivi za okolje
in ljudsko zdravje, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazniz globo, ne
smete odstranjevati v obicajna smetisca, skupajz druggm'\ odpadki. Tak oznaceni proivodi morajo biti oddajani v zbime centre zbiranja izrabljenih
elektronicih ali elektricnih naprav. Informacije o zbirnih centrih najdete vinformacijskem centru lokalnih upravaali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje
lahko odda}ategroda%\(u, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vedji kot kolicina novega stroja istega tipa.

OPOMBE / POMO

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povaroti ogrozenje s pozarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in
nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Kanlux, najdete na www.kanlux.com

Kanlux SA ni odgovoren za poskodbe, ki so povzrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo. Podjetje Kanlux SA si pridriuje pravico do
spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo na strani www.kanlux.com.

BG

MPEAHASHAYEHWE / N3NON3BAHE

CrieLuanieTiyeH NPOyKT - NPOGECHOHaHa yorpeta.
K

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] KomnnekTsT Chbpxa napye oT TepMOCBIBAEM Lunayx, K0eTo No38oNsBa 0be3onacsBare Ha LED newTata 8 MACTOTO Ha
0TpA3BaHe. TexHuyecku NpoMeHN 3anaseri. Mpean MOHTaX Aa (e npouetere HCTYKUMSTA. MOHTaX ClefBa A3 € M3BbPUIEH O Mulje
NPUTEXaBALLIO CbOTBETHY pa3peLueus. BsKo AeiicTerie A ce M3BbPLIBA NP U3KNKYEHO 3axpaHBae. Tpa68a Aa (e NpeAnpueere ceuyannit
rpuxy. Kpanwiara Ha kabewte fa ce M301Mpa Ha NPaBuiHa AbMXMHA. [1a ce 0BbPHE NeUManHo BHUMaHWE Ha TOYHOCTT Ha NOASPHOCT Ha
kabenwre ('+' - POSITIVE, '~ - NEGATIVE). Cxema Ha MOHTaX: BX unycrpaLu. Mpeay m:é)sa yNoTpe6a yBepete ce, Ue MexaHM4HOTO MOHTUPaHE It
e/lexTpUyeckara Bpb3ka ca NPasiIHK. 3aBpareHo e cgbp3sarero Ha LED otceukwTe C 0blya AbAXUHa NOBeYe OT Sm. MTpUAOXeRNSTa, MY KOUTO
(€ M3UICKBAT N0-AbIY OTCRUKY, TPAOBA Aa OBAAT eNeKTPUYECK PasAeneHn (CBbP3aHN YCNOPEAHO) Ha OTCEUKM € AbMKIHA MaKCUMANHO Sm.
MPEMNOPBKM 3A EKCMIOATALLNA/KOHCEPBALIA

[la e KoHCepBMPa NPK U3KAUEHO 3aXPaHBaHE U Ly1e OXnaxAaHe Ha NPOAyKTa. /1a He ce 3akpyBa NPoAyKTa. /Ja He ce M3non38a NPOAYKTa Ha
MSACTO, KbfATO /IMa HebAaronpusTHA aTMoCOepHM YCI0BS, KaTO Npax, BOAA, BAAra, BUOPALM U AP. TPOAYKT C HECMeHSeMIt USTOUHMK Ha
CBETAUHaTA TMIN Anoa/Anoga LED. B cryuail Ha HapyleHe Ha UTOYHVK Ha CBeTIMHaTa, NPO/YKTa He (Taga 3a nonpasaxe. BHUMAHME! He ce
3arexgaiite B (BeTIMHATa Ha A10Aa / AM0Aa LED. TTPOAYKTT MOXe Aa Ce Harpee A0 NOBUILEHA TeMeparypa.

OBACHEHWE HA U3MO3BAHUTE 3HALW U CUMBO/N

P1: HomuHanHo Hanpexerue.

P2: HoMMHanHa MolHocT.

P3: LiperHa Temneparypa.

P4: TIpOAYKTBT He PaboTi ¢ AMMEpK Ha CBETIMHATa.

P5: HomMHaneH CBETMHEH NOTOK.

P6: HomnHanHa TpaiiHoc.

P7: CepTuduKkarsT 3a CbOTBETCTBIe NOTBbPXaBa KAUECTBOTO HA MPOAYKLSTA € O40BPEHNUTE CTaHAAPT Ha TepuTOpHsTa Ha MuTHIYeCkUs Chio3.
P8: TPOAYKTBT He e NOAXOAALL 33 NOKPUBAHE C TePMOU30NALIOHEH MaTepHan.

PIA: [1paxoycroitune NpoyKT. 3alLura cpeLLy NpbCki BOAR.

P9B: [paxoHenpoHMLIdeM NPOAYKT. 3aLLMTa CPELLY BOAHM TedeHus.

P9C: /lunca Ha 3auwra.

P10: V13non3saifre camo BbTpe B NOMelLiEHUATa.

P11: Knaca I1l. Mpoaykr, B KOWT0 3alLuTa Cpellly TOKOB YAap € HEroBoTO 3axpaHBaHe ¢ MHOTO HICKO 6e30MacHo Hanpxerue (SELV) 6e3 pucka or
Bb3HIKBAHE Ha 110-BUCOKO HANPeXeHHe 0TKONKOTO be30nacHoT0.

P12: CUMBOMBT 03H34aBa MUHUMAHOTO PA3CTOSHIE HA OCBETUTENHOTO THNO (HErOBHTE UTOUHINLIN Ha CBETIMHA) OT MeCTa v OCBETABAHM NpeAMeTH.

P13: MpogykTuT e B CoorBercTBue ¢ JupeKtusure Ha EBponeiickust Cuio3 (EC).

P14: TIpOAYKTST OTTOBAPS Ha M3ICKBAHUATA Ha pasnopeabuTe, AeiicaaLu BbB Benukobpuranus (UK).

P15: TIDOAYKTBT OTTOBADS Ha U3UCKBAHIATA Ha TeXHNUECKUTE PErnameHT, NpuoXumu B Ykpaiika.

OMA3BAHE HA OKO/THATA CPEJA

Tasw YucroTara M oKonHaTa cpeAa. MpenopbyBame pasaensxe Ha oTnagbLuTe or onakoBKHTe.

P16: Tosa 03HaueHMe M0ka3Ba HeOOXOAMMOCTT OT PasAento Cb61paHe Ha 0TNaZbLV OT eNeKTPUYECK U eNeKTPOHHO 060pyABaHe. HasHaueHw no
1031 HaYMH NPOAYKTW, NOA 3aMNaxa OT 1/106a He MOXeTe Aa M3XBBPASTE B KA 38 0BUKHOBEH BOKAYK 3aeAHO C Apyryt 0TRaZbLM. Te3u poayKTH
Morar a 6bAaT BPEAHY 38 OKOAHATa CPeAa # YOBRLKOTO 34PaBe, Te & HyXAAT OT CeLuanHu tgopwl Ha 06paboTka / onon3oteopsare /
pevykavpare / 0be3spexaane. MPoaykv 03xaueH no To3u Hauuk TpA6Ba Aa ObAaT MOCTaBEHN Ha MACTOTO Ha CbOUPaHe Ha OTafbuyt o1
€NeKTPUHECKO U eneKTPOHHO 060pYABaHe. 3a MHGOPMALIA 38 NyHKTOBETE 33 CbOUPaHe / B3eMaHe NPeAOCTaBAT MeCTHUTE BAGCTH Y TbPFOBHLL Ha
TakoBa 0bopyABaHe. /13roLieHo 060py/BaHe MOXe CbLi0 43 GbAe BbPHATO Ha NPOAaBaYa, NPH 3akynyBae Ha HOB NPOAYKT B Pa3Mep He No-ronsM
0T HOBOTO 060py/BaHe, 3a%neHo B ChUWA BY.

KOMEHTAPW / NPEANOXEHNA

Hecnassare Ha npenopbKuTe Ha Taswt MHCTPYKLA MoXe 4a A0Be/E Hanp. 0 NoXap, MonapeHe, enekTpUYeck/t WK, Gu3udecku TpaMy v Apyru
MaTepuanHi 1 Hemarepuanny werv. JonbaHuTenHa uHGOPMaLa 3a NPOAYKTM Ha Mapkata Kanlux ca Ha pasnonoxeHie Ha: www.kanlux.com
Kanlux SA He HoC OTTOBOPHOCT 3a NOCTEACTBUSTa NPOUSTUUAILY OT HeCna3BaHe Ha MPenopbKuTe Ha Tasi MHCTPYKLA.

Oupma Kanlux SA 3ana3sa NpasoTo (1 3a BbBEX/AAHE HA NPOMEHI B UHCTPYKLYISTA - aKTyalHaTa BepCAs € AOCTbHA 32 U3TerNaHe B UHTepHeT
caiita www.kanlux.com.

RU/BY

MPEAHASHAYEHWE / NPUMEHEHWE

Cnewyuan3vpoBaxHoe U3Aenue - A% NPOGECCHOHANLHOTO UCMONb30BaHUS.

YCTAHOBKA

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] B komnnexTe oTpe3ok TepmoyCaf0uHOii MAeHKY, KOTOpas MO3BOAMT 3aLLMTUTL CBETOAMOAHbIE NEHTbI OT noTepy
TEPMETMUHOCTH B MECTe Pe3kit. TeXHUUecke U3MeHeHws 3acekpeuenbl. Mpexae, deM NPUCYNUTy K YCTaHOBKe, C1edyeT NO3HAKOMUTHA
VHCTPYKUMeR. /134e1ve JONXHO 3aMOHTMPOBATb AMLO C COOTBETCTBYILMMI NpasaMit. Bcsueckve AeiicTeus Cnefyer NMpoBoAUTs npit
BbIKNHOUEHHOM NUTaHUW. Cnegyet cobntogatb 0CoByo OCTOPOXHOCTb. OKOHUGHWS MPOBOAOB CTEAYET U30IMPOBATb HA COOTBETCTBYtOLLEN ATMHE.
QO6parure 0co60e BHIMAHYe Ha MCTPaBHOCTb NoAspU3aLMM NpoBogos (“+ - MONOXMTENbHBIN, - - OTPULATENbHBIV). Cxema MokTaxa:
CMOTPETb UANKOCTALIMHO. Mepes NepBbIM YIOTpEOnEHIeM U3LenNs CedyeT NPOBEPUTL MEXaHMUECKOe KDeneHHe I SMEKTPUYECKOe COBANHERNE.
He pa3peLuaeTcs COBAMHSTL CBETOAMOAHbIE NIEHTbl B OTPE30K AMHHEE Uem 5 M. Mecta, Tpebyioliyte NPUMeHeHIs 60ee AMHHbIX OTPE3KoB,
IeflyeT MEKTPUYECK PasAenUTb (NOAKNIOYNTH NAPANNENBHO) Ha OTPE3KH AIMHON 40 5 M.

COBETbI M0 3KCNNYATALUW / KOHCEPBALLNA

YX0A 32 U3AENUEM MY BLIKNOUEHHOM MUTAHWK, TONbKO MOCIE TOTO, KaK U3AenKe OCTbiHeT. He 3akpbisath U3genue. He npuersTs u3ienve 8
MeCTaX C HeBbITOAHIMI YCIOBUAMM OKPYXEHYS, Hanp. NbiNb, BOAR, BAAXHOCTb, BUGPALY 1 T.A. V13fenvie ¢ HeCMeHseMbIM MCTOUHVKOM (BeTa Tuna
Avoga LED. B crydae noBpexgenus uCroumka ceera, usgenvte He noggaetca nountke. BHYMAHIE! He scmarpusatbes B caetosble nyun Anoa
LED. W13genue MoXer HarpesaTbCa A0 NOBbILIEHHOI TemfepaTypb.

OBbACHEHWA MPUMEHAEMbBIX OBO3HAYEHWW 11 CUMBOJIOB

P1: HanpaxeHue HomuHanbHoe.

P2: HoMUHanbHas MOLYHOCTb.

P3: Temneparypa LgeTa.

P4: V13genvte He pabotaer ¢ yTeMHUTeNs M OCBelLEeHNS.

P5: HomuHansHas cipys ceera.

P6: HomuHansHas npoyHocTh.

P7: Ceptuukar COOTBETCTBIS, MOATBEPXAAIOUMI COOTBETCTBIE Kauectea MPOAYKUMM C YTBEPXAEHHbIMU CTaHAAPTAMU Ha TeppuTopun
TaMOXeHHOr0 (003a.

P8: V13e/11e HENpUroAHO A1 NPUKPBITUS TEPMOM30NSLIMOHHBIM MarepUanom.

PIA: U3genue nbineHenpoHHLiaemoe. aLura of 6psi3r Bogbl.

P9B: W3enmie nbineHenpoHMLaeMoe. 3alLiTa oT CTpysLLelics BoAb.

P9C: 3auwa orcyTcrayer.

P10: MpuMeHSTb TOMbKO BHYTPY NOMeLLeHHiA.

P11: 111 Knacc. B 4aHHOM U3A€NUH 3a1LMTa OT NOPAXEHIIS 3NeKTPUUECKIM TOKOM OCHOBAHA HA MUTaHIM 04eHb ManbIM 6E30MaCHbIM HaNpSXeHIeM
(SELV) be3 pyicka BO3HHKHOBEHWS HaNpsXeHis BbiLue, Yem be3onacHoe.

P12: CumBon 0603HauaeT MUHIMANbHOE PACCTOSHHE MeX{Y CBETWIbHIKOM (0 UCTOUHMKOM CBETa) U OCBeUIaeMbIM 0GbeKTOM.

P13: W3genue suinonkser pebosaring Jupexiusa Esponeiickoro Corosa (EC).

P14: MpoaykT cooTsercrayer TpeboBausM AeicraytoLx 8 Benukobpuranim (UK) crakapram.

P15: Tosap COOTBETCTBYET TDEOOBAHNAM ATCTBYHOLLMX B YKPAUHE TEXHNUECKVIX PErNaMeHTOB.

3ALMTA OKPYXKAKOLLEW CPE/bI

3aboTbTeCh 0 YHCTOTe M OKPYXatoLelt Cpede. PexoMeHayeM CopTMPOBKY OTBPOCOB.

P16: /JaHHOE 0603HaueHue YKa3bIBAeT Ha HEOBXOAMMOCTb CENEKLMOHHOTO CHOPa UCMONb30BAHHbIX NEKTPUUECKIX U NEKTPOHKMUECKIX NPHEOPOB
JOMalUHero 06WX0Aa. Pa3veyeHHble TakiM 06Pa3soM U3LeNUS HeNb3s BbIkUAbIBATH C 0BbIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 3a YT0 PO3UT WTpad. [laHHsle
V3AEMUS MOTYT 6blTb OMACHbl /1S OKPYXatoLyelt pefibl W ANA 3A0POBbS Kol OHW TpebyloT CeLansHoil Gopmbl nepepaborki /
BOCCTAHOBNEHNS / PELWKIMHTa / 00e3BpexuBaHUA. [JaHHble W3Menus Clefyer OTAATb B MYHKT 60pa W YAM3ALWMA SMEKTPUYECKoro it
NEKTPOHIYECKOr0 060PY4OBaHUS. VIHOOPMALMIO Ha Temy NyHKToB c60pa/npuema PacnpoCTPAHSHOT NOKabHble BAACTH WM NPOAABLIGI
000pY/A0BAHNS AAHHOTO TUNa. WAcNonb30BaHHOE 06OPYAOBAHIME MOXHO Takxe OTAATb MPOAABLY, UM HOBOE U3AENUE KyMAEHO B YiUle He
6071bLUe, YeM HOBOE 06OPYA0BaHMUE TOF0 Xe BiAQ.

NPUMEYAHWA / YKASAHVA

HecobniofeHue AaHHOV UHCTPYKLM MOXET NPUBECTH, HaNpUMED, K NOXapaM, OXOraM, NOPaxeHiem 3ﬂemf)wecwm TOKOM, a Takxe K Apyrum
MaTepyanbHbIM U HeMarepyanbHbIM yObiTkaM. ononHUTeNIbHas MHGOPMALWS Ha TeMy TOBapOB Mapkyt Kanlux A0cTynHa Ha caiire:
www.kanlux.com

Kanlux SA He Hecer OTBETCTBRHHOCTU 3 NOCNEACTBIS, BbI3BaHHbIE B CBA3Y C HECOBMKOACHVEM NPEAMUCAHUIE A3HHOI MHCTPYKLUM.

Komnarws Kanlux SA ocragnser 3a co60i NpaBo BHOCUTS V3MeHeHI B MHCTDYKLIMIO - TeKyllias BEPCUS 41 (KauVIBaHIs Ha Caife
www.kanlux.com.

UA

MPN3HAYEHHS / 3ACTOCYBAHHSA

BYpi6 cnewiansHu - 48 NpogeCiiiHoro BUKOPUCTaHH.
HTAX

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] Y xomnnexti Bigpi3ok TepmMoycafouHOi nniskM, Skl O3BOAMTH 3aXMCTTW CBITNOAIOAHI CTDIUKM BiA BTpaTh
TEPMETUHOCTI B MICLY Pi3aHHS. TexHiuHi 3MiHK BUMaraloTb 3roan BPOBHYKA. Mepe No4aTkoM MOHTaXy HeobX|AHO 03HaVOMUTUCH 3 IHCTPYKLIiEt.
MOHTaX MOBYMHEH BUKOHYBATMCA 0COBOK 3 BIAMOBIAHUMY KOMNETeRLisMM. Bci onepaLlii NOBURHI NPOBOATUCS NP BAIMKHEHOMY XUBNEHHI.
HeobxiaHo byrv 0cob1Bo 0bepexHum. Kikui npoBoais NoTpiGHo i30nt08aTH Ha BIAMOBIAHY A0BXMHY. Oc0BABY YBATY 38EPHYTH Ha BIANOBIAHICT
nospu3alii nposogis (+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Cxema MOHTaxy: AvB. intocipallito. [lepes nepiuvM BUKOPUCTaHHAM HeObXigHO
MIEPEKOHATUCS, LU0 MeXaHIYHUit MOHTaX | eNexTpUYHe NIAKNIOUEHHA 3AITACHERT NPaBUNBHO. Uit He A03BONSETbCS 3'EAHYBAT CBITNOAIOAHI CTpiuK Y
BIADI30K 0BV Hix 5 M. Micug, 1o BUMaratoTh 3acTocyBarHa binbLu AOBIVIX BiAPI3KiB, CNif eNEXTPUUHO PO3AINMTK (MAKNKOUMTM NapanenbHO) Ha
BIADI3KY AOBXVHOI0 A0 5 M. N

PEKOMEHZALII LLLOAO0 EKCIYATALLI / OBCNYTOBYBAHHSA

TexHiuKi poboTM NPOBOAUTA MPH BIAIMKHEHOMY XWBNeHHi i Nicns T0ro sk BUpI6 BUCTUTHe. He Hakpuatw Bupoby. Bupib 3abopoHeHo
BUKOPYICTOBYBATH Y MICLIAX 13 WKIANMBIMI YMOBAMY, HANP., N, BpYA, BOA], BOAOT, BIBpaLlil TOL0. Bmg)iﬁ 3 HE3MIHHVIM AXEpenom caia tuny
Aiog/iogw LED. Y Bunafky nowkogxeHHs fxepena ceitna, Bupio He Hagaerbe Ao pemory. YBATA! 3abopoHeHo 4MBMTMCS be3nocepeaHbo Ha
CBITNOBMIH NPOMiHb Aiofa/Aioais LED. Bupib MoXe Harpisatics 40 BUCOKOT Temneparypy.

MOACHEHHA BUKOPUCTAHUX MO3HAYEHD | CUMBONIB

P1: HominanbHa Hanpyra.

P2: HomiHanbHa noTyxHicr.

P3: Temneparypa kobopy.

P4: Bpi6 HenpucTocoBarYii A0 CniBnpaLyi i3 3aTeMHioBaueM OCBITIEHHS.

P5: HomiHanbHuii caitnosuii norik.

P6: HomiHanbHa TpuBanicib.

P7: Ceprudikar BiANOBIgHOCTI, WO NigTBEPAXYE BIAMOBIAHICTL AKOCT NPOAYKLT A0 3aTBEP/XeHUX CTaHAAPTIB Ha TepuTopii MuTHOTO Cot03y.

P8: BYPI6 He NpUCTOCOBaHMIE A1 NOKPUTIA TEpMOI30NSLITHIM MaTepianoM.

PIA: Butpib 4aCTkoBO 3axvILieHuI BiA NOTPANASHHS Nuny. 3axuct Big, bpU3Kis BOAM.

P9B: Butpib nunoHenpoHKHIi. 3axvcr Bia BOAAHYX CTDYMEHB.

PIC: axwar siacyTHiit.

P10: BUKopUCTOBYETbCA MMLLe BCepeavHi NpUMiLLieHb.

P11: Knac IIl. Bupi6, y AkoMy ANS XVBNEHHS BUKOPUCTOBYETbCS Be3neuHa Ayxe HM3bka Hanpyra (SELV ), Lo BUKNKOUAE Hebe3nexy ypaxeHHs
€N1EKTPUYHIM CTPYMOM.

P12: CumBON BU3HAYAE MiHiManbHY BIACTaHb MiX CBITUALHIMKOM (/i0r0 fXepena CBiTna) Bij MiCLib i 00'KTiB OCBITIEHHS.

P13: Bupi6 sianosiaae sumoram npektus €apocorosy (€C).

P14: Tosap BIANOBgae BUMOTaM HOPMaTVBHIX AOKYMEHTIB, (L0 33CTOCOBYKTHCA Ha TepuTOpil BenukobpuTakii.

P15: MpogyKuis BIANOBIZAE BMOTaM TEXHIYHYX DErNaMeHTiB, L0 AitoTb B Ykpaiki

3AXWCT HABKOJIMLLHbOTO CEPEAOBULLA

MiknyiiTecs Npo wmcrory i 30BHIlHE cepeaoBHLLe. PeKOMEHAYETbCA PO3AINATH BIAXOAM.

P16: Lle no3HaueHHs BKa3ye Ha HEOOXIAHICTb PO3AINATY BUKOPUCTaHe eNeKTPUUHE Ta eneKTpOHHE 0BaAHaHHS. BIUPOBU 3 TakiM NO3HAYEHHAM
3360POHEHO BUKWAATH A0 3BMYAlHOTO CMITTH 3 THWWMM BIAXOAAMM MiA 3arpo30to Wipady. Taki BUPOBM MOXYTe CPUUMHATA WIKOAY
HaBKOVILIHBOMY CEPEAOBYLLY | 340POB'HO NIOAMHH, Ui BUPOGU NOTPEbYIoTb CneLjianbHOT GopMit NepepobKy / pereHepaLii / 3HeWKORKEHHS.
BMpO6Y 3 TaKiM MapKyBaHHAM NOBUHHI 34aBATUCA Y MYHKTU 360Dy BUKOPUCTAHOTO eNEKTDUUHOTO i eNeKTPOHHOTO 06NaAHaHHS. IHpopMaLlio
L4OAO NYHKTIB 360Py/NPUTIMAHHS MOXHA OTPUMATH Y MICLIEBIX OPraHax BNaay, abo NPOAABLA 0BNaAHHHS. BUKOPUCTaHe 06NagHaHHA MOXHa
TaKOX NOBEPHYTM NPOABLIEBI Y BANAAKY NPUABAHHS HOBOTO BItODY, Y KiNbKOCTI, L0 HE NepeBiLLye HOBOTO 0BAAAHAHHS LibOTO X BILAY.
3AYBAXEHHS / BKA3IBKI

HepoTpuMarHs pexoMeHAaLlid AaHOT IHCTPYKLT MOXe CUUMHHTI, HANp., MOXeXy, ONikit, YPaXeHHs enekTpUUHIM CTpYMOM, Tinecki Tpasmit Ta
33BAaTU IHLWOT MaTepianbHoT | HematepianbHol Lkoaw. JJ0AATKOBY iHGOPMALIito LOAO MPOAYKTIB TOProBoi MapKw Kanlux MOXHa OTpUMATY Ha
BeB-CTopiHL: www.kanlux.com

Kanlux SA He Hece Bi4n0BiganbHOCT] 3 HACNIAKI HEAOTPUMaHHS AGHOT IHCTPYKLI.

Komnaris Kanlux SA 3a1La€ 3a c060t0 NPaBO BHOCUTU 3MiHY B IHCTPYKLKO - NOTOUHA BEPCiS AN% CKauyBaHHA Ha caifTi www.kanlux.com.

T
PASKIRTIS / TAIKYMAS
Specializuotas gaminys - profesionaliems taikymams.

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] | komplekta jeina nuo Silumos susitraukiancios movos dalis, kuri leidia apsaugoti LED juostele prie$ sandarumo
nuostolius pjovimo vietoje. Draudiama daryti techninius pakeitimus. PrieS pradedant montuoti susipaink su instrukcija. Montavimg turi atlikti
asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi biti atliekami atjungus maitinimg. Butinas ypatingas atsargumas. Laidy antgalius reikia
izoliuoti tinkamu ilgiu. Nukreipkite démesj ypac j laidy poliarizacijos tinkamuma (‘+' - POSITIVE, ™' - NEGATIVE). Montavimo schema: Zirék
iliustracijas. PrieS pirmq panaudojimg reikia jstikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniSkai sumontuotas ir tinkamu badu elektriSkai sujungtas.
LED juosteliy negalima jungti | ilgesnes kaip 5m atkarpas. Esant didesniems atstumams, juosteles reikia padalinti | ne ilgesnes kaip 5m atkarpas
(sujungti lygiagreciai).

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimg ir gaminiui atauSus. NeuZdengti gaminio apdangalais. Gaminio nevartoti vietoje kur yra
nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkes, vanduo, drégme, vibracijos ir pan. Gaminys su nemainomuoju Sviesos Saltiniu LED diodas/diodai tipo.
Esant sugadintam Sviesos Saltiniui, gaminj reikia atiduoti remontui. DEMESIO Negalima jsiitréti j LED diodo/diody Sviesos pluosta. Gaminys gali
silti iki padidintos temperataros. .

VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa.

P2: Nominali galia.

P3: Spalvy temperatdra,

P4: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.

PS: Nominalusis $viesos srautas.

P6: Nominalioji veikimo trukmé.

P7: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.

P8: Gaminio negalima apdengti termoizoliacine medziaga.

PIA: Dulkéms atsparus(sgaminys, Apsauga nuo vandens pursly.

P9B: Dulkéms nepralaidus gaminys. Apsauga nuo vandens lidties.

P9C: Néra apsaugos.

P10: Vartoti tik patalpy viduje.

P11: Il Klasé - Gaminys, kurio atvilgiu, apsaugai nuo elektros smagio utikrinti, maitinimui yra taikoma labai Zema saugi jtampa (SELV), ko
pasekméé}e néra aukSteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos,

P12: Simbolis reiSkia minimaly atstuma kok] gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apSvieciamy viety ir objekty.

P13: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P14: Produkias atitinka Didiojoje Britanijoje (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.

P15: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.

APLINKOSAUGA

Rapingités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.

P16: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo biti selektyviai surenkami. Taip Eaienk\imq gaminiy
neFa\ima ismesti | komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siuklémis - uz tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi kaip
aplinkai, taip ir zmoniy sveikatai, jiems turi bti taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uitikrinti ty atlieky utilizavima,
nukenksmim‘ma, antrinj panaudojimg. Taip pazenkinti gam\'ma\' privalo bati perduoti sudevety elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui.
Informacijos dél surinkejuy/priéméjy perduoda vietos valdios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévetas jrenginys taip pat gali biti perduotas
pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia $io tipo nupirkto jrenginio kiek].

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir
nematerialias Zalas. Papildomy informacijy Kanlux markes gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com

Kanlux SA nenesa atsakomybes uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo.

Imoné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcijg - aktualia versijq rasite tinklapyje: www.kanlux.com.
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Specializess izstradajums - planots profesionalai lietoSanai.
INTAZA

[LEDS-B14,4W/M IP65RGB] Komplekta termocaurules posms, kas Jauj pasaréat LED lentes blivumu pargriesanas vieta. Aizliegts veikt tehniskas

izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslegtam

sprieguman. Jabit ipasi piesardzigam. Vadu gali jaizole piemerota garuma. Pievérsiet ipasu uzmanibu vadu polaritates pareizibai

(*+' - "POSITIVE, " - NEGATIVE). Montazas shema: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietosanas iéférﬁe(inés, vai ir Eiemérots mehaniskais
E\estiprinéjums un elektriska pieslegsana. LED sloksnes nedrikst apvienot posmos garakos par Sm. Lielakos attalumos sloksnes jasadala posmos,
@s nav garaki par 5m (savienot paraleli). _

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacifa javeic esot izslegtam spriegumam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Neapklajiet izstradajumu. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir
nelabveligi arejas vides apstakli piem. putekli. tdens. mitrums. vibracijas un idz. lzstradajums ar nenomainamo gaismas avotu tips diode/diodes
LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem ir bojajumi. izstradajums jaremonte. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/diodu LED gaismas straumi.
Izstradajums var iesildities lidz paaugstinatas temperatdras.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums.

P2: Nominala jauda.

P3: Krasu temperatdra.

P4: Izstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulesanas iericem.

PS: Nominala gaismas straume.

P6: Nominalais kalposanas laiks.

P7: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P8: Razojumu nedrikst parklat ar termoizolacijas materialu.

PIA: Puteklu izturigs izstradajums. Aizsardziba no Udens $Jakstiem.

P9B: Putek|u necaurlaidigs izstradajums. Aizsardziba no adens straumem.

PIC: Nav aizsardzibas.

P10: Lietot tikai telpu ieksa.

P11: Klase ll. zstradajums, kada aizsardzibu no elektrosoka veido barosana arJoti zemu droSo spriegumu (SELV) bez riska, ka paradisies spriegumi
kas ir augstaki neka drosie.

P12: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.

P13 lzstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P14: Produks atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.

P15: Prece atbilst Ukraina piemerojamo tehnisko noteikumu prasibam.

VIDES AIZSARDZIBA

Rupéjieties par tiribu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P16: Tas apzimejums rada ka ir vajadaiba selekiivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apzimeti izstradajumus, neizpildes

gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var but kaitigi videi un cilveku veselibai, tie
F\eprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja izmantosana / recikléSana / neutralizéSana. Taja veida apziméti izstradajumi jaatdod attiecigaja
ietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vakSanas punkta. Informaciju par vakSanas/sanemsanas punktiem var iegdit no regjonalas valdibas vai St

tipa iekartas pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevéjam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa

tipa iepirktas iekartas daudzumu.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sts instrukeijas noradfjumu neievérosana var novest lidz piem. ugunsgréka racisanai, apdegumiem, elektrosokam, fiziskiem ievainojumiem un

citiem materialiem vai nematerialiem zaudejumiem. Papildu informacija par Kanlux markas produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com

Kanlux SA nenes atbildibu par sekam kas radisies s instrukcijas noradijumu neieverosanas del.

Firma Kanlux SA aizstav sev tiesibu mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com

EE

EESMARK / RAKENDUS

Spetsialiseeritud seadle - professionaaleks kasutamiseks.

MONTEERIMINE

[LEDS-B14,4W/M IPGSRGB] Komplektis on termokahaneva riii [6ik, mis voimaldab LED-valgusti riba turvastamist [oikekohas. Tehnilised
muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise toode asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistéiosid peab sooritama vastavaid
kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjaliilitatud toitevoolu korral. Tuleb sdilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Kaabli
otsad tuleb vabastada isolatsioonist vastaval pikkusel. Ptdrata erilist tahelepanu kaablite Eo\arisats'\oom digepérasust ihendamisel (+' - POSITIVE,
'~'- NEGATIVE). Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb iilekontrollida seade digepdrast mehaanilist kinnitust ja
elektrilist tihendust. Keelatud on LED-ribade ihendamine pikemateks kui 5 m [6ikudeks. Pikemate [ikude kasutamist ngudvad rakendused tuleh
elektriliselt jaotada (paralleelselt ihendatuna) maks. 5 m pikkusteks osadeks. Seade vaib kuumeneda kdrgematele temperatuuridele.
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED )

Konserveerimise tadsid sooritada valja lilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Arge katke seadet. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus
valitsevad mitte soodsad imbrsukonna todtingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, jne. Seade vahetamatu valgusallikaga LED
IuHu'kpi diood/dioodid. Valgusallika vigastamise juhul, seade ei sobi parandamisele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse
allikasse.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge.

P2: Nominaal vdimsus.

P3: Vdrvitooni temperatuur.

P4: Toode ei ole sobitatud kaastdoks valguse pimendajaga.

PS: Nominaalne valgusoo.

P6: Rating *i vastupidavus.

P7: Vastavustunnistus, mis tgendab tootmise kvaliteedi vastavust kinnitatud standartidega Tolliliidu territooriumil.

P8: Toode ei ole sobitatud katmiseks termoisolatsiooni kattega.

PIA: Seade on tolmuj;iurdepaasust kaitstud. Kaitse veepritsmete eest.

P9B: Seade on tolmukindel. Kaitse veejugade eest.

PIC: Kaitse puudub.

P10: Kasutamiseks ainult ruumi sees

P11: 11 Klass. Seade, kus kaitse elektrilddgi eest on tagatud vaga madala ohutu pingega toitlustamisel (SELV) valtides tekimast ohtlike liihiste riski.
P1|Z: Mat;g\'stalud siimbol mdérab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida
valgustab.

P13: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nouetele.

P14: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

P15: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nduetele.

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijaatmete segregatsiooni.

P16: See margistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elekiri-ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil mérgistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jaatmetega. Sellised tooted vaivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad
erilist Umbertdotlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu / kdrvaldamist. Tooted sel viisil margistatud peavad olema dra antud kasutatud
elektriseadmete voi- elektroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud
omavalitsus voimud v selliste seadmete edasimuﬂad, Kasutatud seadmeid voib tagastada ka milijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei
ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kéesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad pdhjustada nditeks tulekahju, pdletushaavu, elektrildoki, fidisilisi vigastusi ja muid
kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Kanlux margi all olevate toodete kohta lisainfot leiate veebil: www.kanlux.com

Kanlux SA ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma Kanlux SA
jatab endale diguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis — kehtiva versiooni saab alla laadida veebilehelt www.kanlux.com.

LEDS-B14,4W/M IP54RGB
LEDS-B14,4W/M IP65RGB
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